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сути, по художествен-

ным принципам, испол-

нительской манере. Од-
ним словом, школа тра-

диционного украин-

ского театра, тяготею-

щего к театру пред-

ставления, была смене-

на школой театра пси-

хологической драмы,

глубинной разработки
человеческих характе-

ров.

Е. Ж. Я убежден,
что этот рискованный
шаг был продиктован

личностной установ-

кой актрисы. Речь идет

об освоении верхних

ступеней искусства. Мы
все — и зрители, и кри-

тики — порой доста-

точно упрощенно пред-

ставляем себе внутрен-

нюю механику актер-

ского мастерства. Глав-

, " ч? ная роль, успех, фото-

Т графии в журналах,

интервью о творческих

ѵхѵ:,»ѵ^(і планах е неизбежным

кие-то острые, парадоксальные

натуры, а напротив, духов-

ность, доступная языку психо-

логического театра.

Нет, я не считаю образ Да-
шеньки удачным, хотя в нем

уже промелькнули некоторые

черточки, свойственные харак-

теру дарования Радолицкой.
И. Т. Открытость, узнавае-

мость?..
Ё. Ж. Я бы назвал это вот

так, по-бытовому — «жизнен-

ность». Причем не в значении

«узнаваемость», хотя многим

как раз нравится эта черта в

актрисе, а в значении типи-

ческое... В этом смысле и Да-
ша, и ее сценическая «сестра

по, духу» Натаха из «Усвят-
ских шлемоносцев» (а эта ра-

бота по достоинству поставила

Радолйцкую в ряд ведущих

актрис театра) имеют одни
истоки. Жизнь этих героинь

проста и открыта, но смысл

ее сложен и значителен. Речь
идет о характере русской жен-

щины, казалось бы, таком яс-

ном и понятном, но по сущест-

ву многомерном и бездонном.

доляцкая в своем творчестве

стремится прожить много жен-

ских жизней и вот с какой
целью : понять самой и, поняв,

пояснить зрителям предназ-

начение женщины на земле.

«Ищите женщину» — гово-

рят шутники-французы, а у

нас в народной песне есть та-

кие слова — «Передай поклон

родной матушке». У каждого

народа свои обычаи, своя пси-

хология и, быть может, имен-

но женский характер более
всего определяет это.

Десятки ролей сыграла Н.
Радолицкая за эти семь лет,

и вот какую особенность я

заметил. Ее сильная черта —

Не историческая, как говорят,

♦ иконографическая» досто-

верность характера героини, а

точность и достоверность ли-

нии «социального поведения»’.
Возьмем Элизу Дулитл в

«Пигмалионе». Вспоминаю бе-
запеляционное суждение не-

которых эстетствующих зри-

телей — «Не англичанка!..*.
Возможно, но и что с того?
Она играет, смею заметить, не

КАК БЫТЬ АКТРИСОЙ?..
Диалог о творчестве Н. Радолицкой ведут драматург

И. Тумановская и критик Е. Жоголев.
Е. Ж. Ирина Павловна, мы

договорились с Вами вести бе-
седу о творческой судьбе акт-

рисы Куйбышевского академи-

ческого театра драмы имени

А. М. Горького Натальи Ви-
тальевны Радолицкой, вспом-

нить ее роли последних лет,

но- вот уже совсем накануне

нашей беседы я понял, что

-нарушу наш уговор, и вот в

каком смысле. Вспомню и дру-

гих наших актрис...

И. Т. Еще бы: театр наш

всегда был интересен, кроме

всего прочего, и замечатель-

ными актрисами. Только перед

глазами нынешнего поколения

зрителей такие крупные ак-

терские личности, как 3. Чек-
масова, В. Ершова, С. Бого-
любова, Е. Фролова...

Е. Ж. Не говоря уж о более
молодом поколении, к которо-

му я отнес бы Л. Альбицкую,
например, Ж. Романенко, и

уж совсем Младшем, которое

смело заявило о себе в послед-

ние годы на нашей сцене. На-
талья Радолицкая, мне кажет-

ся, ничем не повторяя других

замечательных актрис, вполне

продолжает одну важнейшую
традицию Куйбышевской ак-
терской школы, которую я бы
назвал словом содержатель-

ность...

Говорю об этом и вспоми-

наю о тысячах девчонок, ко-

торые каждое лето осаждают

приемные комиссии театраль-

ных школ. Они хотят стать

актрисами. Все! Обязательно!
Сейчас же! Меня лично это

радует — высокий престиж

актерской профессии характе-

ризует духовный облик мо-

лодежи — не все же идут в

театральные вузы ради славы.

Огорчает незнание, вернее, не-

понимание одного — каков же

это колоссальный труд — ак-

терский труд.

И. Т. Творческая судьба На-
тальи Радолицкой в этом

смысле пример, конечно, ха-

рактернейший. Вы помните,

как она появилась в нашем

театре? Здесь не надо делать

архивных изысканий. Летом
семьдесят четвертого года в

Куйбышев приезжал на гастг

роли Одесский украинский
музыкально-драматический те-

атр. Тогда-то в спектакле

«Час пик» в небольшой роли

куйбышевцы впервые Увидели
эту актрису. А осенью она

была приглашена в наш театр.

Представляете, сколько волне-

ний и трудностей возникло у

актрисы в связи с этим пере-

ходом. Ведь это был другой
театр, не в плане географичес-
ком, административном и т. д.

Другой во внутренней своей

«мечтаю сыграть...». Все это

создает иллюзию какого-то

фейерверка, легкого шествия

к высотам Олимпа. Слово «та-

лант» само собой разумеется,

у нас не талантливых нет...

Не знаю, что думает об этом

сама Радолицкая, но вот про-

читал я недавно книгу Аллы
Демидовой о своей актерской
работе и мне стало стыдно за

многие наши представления об
этой' профессии. Бесконечная
работа мысли, осознание жиз-

ни и своей роли в ней, посто-

янная готовность к работе и

— работа, работа...
Простите, но я не смел ду-

мать, что из милой и темпера-

ментной одесситки, говорящей
со странным на Волге южно-

русским акцентом, каковой
Радолицкая была семь лет

назад, и заметной только этим

вырастет большая актриса.

Выросла!
И. Т. Как известно, чудес не

бывает. Поэтому самое время

вспомнить, как это происходи-

ло. Первая ее роль в нашем

театре — Дашенька Непряхи-
на в «Золотой карете». Лите-
ратура — советская классика.

Режиссер — П. Монастырский,
партнеры — В. Ершова, Н.
Кузьмин, М. Лазарев. Тут от

всего призадумаешься...

Е. Ж. Мне кажется, как раз

эта первая-то роль меньше

всего пугала актрису. Оценки
шли по старой шкале...

И. Т. Дашенька — Радолиц-
кая появляется перед зрите-

лями мало симпатичной, виз-

гливой, раздраженной, замо-

танной жизнью бабенкой. С
грохотом сваливает она дро-

ва возле печки, сдергивает

платок с огненно-рыжих кос.

Все подано подчеркнуто рез-

ко, дерзко. Лишь много позд-

нее. начинали мы различать за

крикливой ее раздражитель-

ностью добрую, несмотря на

усталость, по-детски наивную

душу. Она искренне любит
своего Непряхина, русской
бабьей жалостью жалеет Ти-
мошу. И хотя «пилит* она му-

жа за то, что в дом ничего не

приносит, но все же никогда

не променяет свою жизнь на

«золотую карету»... Цельность
русской натуры, вот что было,
пожалуй, самым главным в

образе Дашеньки.
Е. Ж. Цельность-то цель-

ность, но она скорее пришла

от литературы, нежели от

самой актрисы. Вы называете

это резкостью, а мне казалось

— неумение пользоваться по-

лутонами, неумение подстро-

иться к партнерам, да еще в

вещи, где превалирует не сю-

жетная сторона дела, не ка-

Радолицкой это оказалось по

плечу не только из-за того,

что режиссерская школа П.
Монастырского и актерские

традиции театра толкали ее

к этому. Она внутренне была
готова к созданию образа На-
тахи. Жизненный опыт? Толь-
ко ли он? Опыт личности, так

я сказал бы. Нет, вовсе не
случайно пришла она в наш

театр. Она пришла сыграть На-
таху...

И. Т. Помните? Она стоит,

опустив на плечи платок, го-

рестно сложив руки на боль-
шом животе, в котором зреет

и уже дает себя знать новая

человеческая жизнь. Русово-
лосая деревенская баба в тол-

пе таких же женщин, прово-

жающих на фронт мужей и

сыновей. Натаха не плачет,

но в глазах ее столько невы^

плаканных слез, столько горя,

мудрости и извечного женско-

го терпения, что, кажется, зна-

ет она наперед те тяготы и

невзгоды, которые положит

война на ее хрупкие плечи.

Знает и уже готова все вынес-

ти, все выдержать, лишь бы
Касьян ее не тревожился там,

на фронте, о доме.

Можно твердо сказать, что

тема женской доли, женской
любви и верности является ос-

новной темой в творчестве На-
тальи Радолицкой. Будь то

Надежда Монахова из «Вар-
варов», Лидия Чебоксарова из

«Бешеных денег» или Жермен
из «Шестого этажа».

Е. Ж. А какая актриса не

играет женскую долю? Женс-
кая доля — это ведь женская

жизнь. Мне кажется, точнее

будет сказать, что Наталья Ра-

англичанку, а Элизу Дулитл.
И. Т. Спектакль «Пигмали-

он» в нашем театре музыкаль-

ный, и мне кажется, опыт ра-

боты Н. Радолицкой в украин-

ском музыкальном театре по-

мог ей здесь.
Е. Ж. По крайней мере, не

мешал. Есть тип актрис, ко-
торые «театральны», легко
приспосабливаются к самому

характеру представления, к

жанру, стилю и т. д. Радолиц-
кая все это умеет, но не это в
ней основное. Она принадле-
жит к тому типу актрис, ко-

торые в конечном итоге «из-

влекают корень» из роли.
И .Т. Содержательность? На-

верное. но в очень естествен-
ных, узнаваемых обстоятель-
ствах. Демократических обсто-
ятельствах, я добавила бы.
Вспомним Серафину в «Тату-
ированной розе*. Спектакль
этот явился эксперименталь-

ным и для театра, и для ис-
полнительницы главной роли.

Оказалось, что это совсем не-
просто «творить искусство»,

играть буквально в шаге от
зрителя. Близость человечес-

ких глаз и мешала, и помога-

ла одновременно.

Потеряв горячо любимого
мужа, Серафина ушла в себя,
замкнулась в своем горе.

Скорбь по потерянной любви
стала длц нее привычной и

постоянной. И кажется ей, что

уже ничто не может вывести

ее из этого состояния. Но че-

ловек не может жить прош-

лым, отгородившись от насто-

ящего, от людей... Рано или

поздно жизнь врывается в

этот замкнутый круг и разры-

вает его. Новая любовь прихо-

дит к Серафине, распрямляет,

очищает ее, вновь заставляет

ее поверить в себя, поверить

в будущее, в счастье, для ко-

торого создан человек.

Е. Ж. И женщина прежде

всего. Женщина, самой при-

родой избранная для любви и

продолжения жизни.

II. Т. Столь же цельным

женским характером предста-

ет перед зрителем образ Ло-
вийсы в спектакле «Дом на

скале». И снова любовь стано-

вится для актрисы мерилом

нравственной целостности ге-

роини.

Е. Ж. Я не видел Радолиц-
кую в этой роли. Но вот что

думаю в связи с этой темой
беседы. Наши великие русские

актрисы, играя в зарубежном
репертуаре, судя по воспоми-

наниям современников, были
великими не тем, что как-то

очень достоверно играли ис-

панок, англичанок или фран-
цуженок, а тем, что замеча-

тельно играли драму своих ге-

роинь. Да вот пример побли-
же. Нынешним летом наш

оперный театр был на гастро-

лях в Москве и показывал

там, между прочим, оперу С.
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Слонимского «Мария Стюарт».
Партию Марин в этом спектак-

ле исполняет Светлана Чума-
кова. Артистка поет превос-

ходно, но, говоря откровенно,

каких-то особых «английских»
черт я в ней не вижу. И вот

приходит на спектакль извест-

ный английский писатель

Джеймс Олдридж (на сцене

же история его страны!). Спек-
такль ему нравится, так он

сам сказал потом, и Чумакова
тоже. Я его, между тем, спро-

сил: «Мария похожа на Ва-
шу соотечественницу?». «А за-

чем она должна быть похо г

жа?» — ответил он.

Как видит^, и здесь был «из-

влечен корень* — обстоятель-
ство, важнейшее для искусст-

ва.

И. Т. Вернемся к спектак-

лям отечественной драматур-

гии. Я уже говорила, что це-

лостность натуры была свой-
ственна практически всем ге-

роиням Н. Радолицкой, и рас-

тущее м асте Р ство . естествен-
но, укрепляло этот принцип.

Никому и ни в чем не желает

уступить своей любви к Чер-
куну Надежда Монахова из

«Варваров». Любовь эта сдела-

ла ее сильной. Сильнее город-

ских сплетен и пересудов. Она
словно бы вдруг поднялась

над своей прежней жизнью и

ужаснулась ее серости и не-

нужности.

И даже трусость Черкуна,
даже разочарование Монахо-
вой — Радолицкой не может

заставить ее пойти на уступ-

ки. Она предпочитает смерть

компромиссу. Без любви для

нее нет жизни...

Е. Ж. Это еще одна жизнь

Н. Радолицкой. Актриса мно-

го играет. В драме, в коме-

дии. Последняя ее роль в «Ре-
визоре», роль городничихи Ан-
ны Андреевны, мне кажется

весьма интересной и неожи-

данной. Комедия-то комедией,
но тема несостоявшейся нор-

мальной жизни, да показан-

ной еще шиворот-навыворот,

как все в этой великой пьесе

Гоголя, мне кажется, звучит

с нескрываемой грустью.

И. Т. «Ревизору» предшест-

вовала целая обойма коме-

дийных ролей: Машка в
«Левше», Дорина в «Тартюфе»,
об Элизе мы уже говорили. В
нашем театре хорошие актри-

сы, как правило, не ориенти-

руются на определенный жанр.

Е. Ж. Это наш театр не ори-

ентируется' на Какой-то один

жанр, поэтому он и серьезный,
и веселый, и музыкальный, и

эксцентричный...
И. Т. Я тоже люблю наш

театр и горжусь, что. в нем

шло несколько моих пьес. И
актрису Наталью Радолиц-
кую люблю, хотя она не игра-

ла в моих пьесах.

Е. Ж. Еще сыграет...

И. Т. И очень рада, как, ду-

мается, и многочисленные зри-

тели, что недавно ей было при-

своено звание заслуженной ар-

тистки РСФСР. Наталья Радо-
лнцкая находится сейчас в

расцвете творческих сил. Хо-
чется верить, что еще много

лет будет она радовать зрите-

лей своим искусством. И еще

много, много раз будут выхо-

дить на сцену ее героини —■

женщины, для которых глав-

ным в жизни является любовь
—- к мужу, к сыну, к Родине.
Для Натахи это в одном...

Е. Ж. И к искусству. Оно
тоже нуждается в любви.

□

На снимках: Н. Радолицкая
в роли Монаховой («Варвары»):
сцена из спектакля «Бешеные
деньги». • Чебоксарова — Н. Ра-
долицкая, Кучумов —■ Н. Ми-
хеев.

Фото Б. Ананьева.


